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1. 3arajbHa inpopmauis

Ha3zBa qucnuniiinm

IHo3eMHa MOBa 3a (PaXxOBUM CHIPSIMYBaHHM (aHTJIIHCHKA)

OceiTHBO-IPOdeciiiHa
nporpaMa

['oTenbHO-pecTopaHHa cripaBa

Crneniagizanis

CrneniajpHicTh

241 «['oTenbHO-pecTOpaHHA CIpaBay

I'any3b 3HaHB

24 «Cdepa 06cayroByBaHHDY

OcBiTHiii piBeHb

OakajaBp

Craryc THCUMILTIHA

HOpMATHBHA

Kypc/cemectp

2,3,4/3,4,56,7,8

Po3nmopaisa 3a BugaMu 3aHATH
Ta roAMHAMH HABYAHHSA

[Ipaktruni 3ansatTs — 280 ro.
Camocriitna po6ota — 440 ron.

MoBa BUKJIAJaHHA

aHTJIChKa

ITocnaanusa Ha calT
JUCTAHIIHHOr0 HABYAHHSA

https://d-learn.pnu.edu.ua

2. Onuc JUCHAILIIHA

MeTta BuKJIaaHHS HABYAIBHOI AMCHUILTIHYN «[HO3eMHa MOBa 3a (paxoBUM CHpPSIMYBaHHSAM) —
dbopMyBaHHS 1 pO3BUTOK MpodeciiiHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTIB AJIs aeKBaTHOL
MOBEJIHKM B PEAJbHUX CHUTYAIlisIX aKaIeMiYHOTO Ta MPOQECIHHOTO KUTTS, XapaKTEPHUX JUIS

(baxiBIIiB TOTEIBHO-PECTOPAHHOT 1HTYCTPIi.

BuBuenns mucomioiinn «lHO3eMHa MoBa 3a (axoBUM CHPSMYBaHHSIM» JacTh 3MOTY
BIOCKOHAQJIUTH 3HAHHSA 3 aHMIHCHKOI MOBH Ta HaBHYKU I BOJIOJIHHS B MeXKaxX akKaIeMIidHOI,

3araJlbHOEKOHOMIYHOI Ta POECIifHOT TEeMaTHKH.

OCHOBHUMH 3aBJaHHSAMM BHUBUCHHS HaBYaJIbHOI I[I/ICI_II/IHJ'IiHI/I «IHO3eMHa MOBa 3a (l)aXOBI/IM

CIPSIMYBaHHSIM» € JOCATHEHHS TaKUX L1IEH:

— aKTHBI3yBaTH Ta BIOCKOHAJHMTH 3HAHHS, YMiHHS, HABUYKH 110 TPAKTUIHOMY BOJIOJIHHIO
AHTJIMCHKOI0 MOBOIO (2y1IFOBaHHS, YNTAHHS, MOBJIEHHS, IUCHMO, TIEPEKIaN);

— CTBOPUTH IIMPOKY TEOPETUYHY 0a3y IIOA0 BUKOPUCTaHHS AHIJIIHCHKOI MOBHU y PI3HHUX
rajry3sx JiJI0Boi KOMyHIKaIlii;

— HaABYMTHUCS BOJIOJITH HAaBUYKaMH CIUIKYBAaHHS aHTJIIHCHKOIO JIIJIOBOIO MOBOIO B TUIIOBHX
CUTYallisIX: A1JI0OBa PO3MOBa, A1JIOBA 3yCTpid, AUIOBAa Hapaja, HOJOpOXi, crniBOecia mix
yac mpuiioMy Ha poOOTY TOIIIO;

— O3HAMOMHTHUCS 3 TOJOBHUMHU (OpMaMH aHTIIIMCHKOT JIIJIOBOI JOKYMEHTAIlli, HABUMTHCS
yKJIaJaTh JOKYMEHTH, a caMe IMaKeT JOKYMEHTIB Ul IpaleBialiTyBaHHS Ta JiIOBOi
KOPECTIOH/ICHIIIT;

— O3HANOMHUTHUCS 3 MIKKYJIBTYPHUMH BIIMIHHOCTSIMHM NOBEIIHKH OpUTAHIIIB, aMEPUKAHIIIB
Ta YKpaiHIIB y CUTYallisAX JUIOBOTO CIIUIKYBaHHS.

Komnemenmnocmi:

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 04. HaBruky BUKOPUCTAHHS 1HPOPMALIHHUX 1 KOMYHIKAIIIHHAX TEXHOJIOTIH.

3K 07. LlinyBaHHs Ta moBara pi3HOMaHITHOCTI Ta MyJIbTUKYJbTYpPHOCTI.

3K 11. 3gaTHiCTh CHIKYBAaTHCS 1IHO3EMHOIO MOBOIO.

CrneniaabHi (¢paxoBi, npeaMeTHi) KOMIIETEHTHOCTI:

CK 01. Po3yminns npenmeTHoi 06aacTi i cnenndiku npodeciiftHol TisabHOCTI.

CK 04. 3natHicTh popMyBaTH Ta pealli3oByBaTH eeKTHBHI 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIIHI
KOMYHIKallii Ha MiANPHEMCTBaX cepu TOCTUHHOCTI, HABUYKH B3aEMOIII.

CK 07. 31aTtHiCTh pO3p0OJIATH HOBI MOCITYTH (MPOAYKIIiI0) 3 BAKOPUCTAHHSIM 1HHOBAIIIMHIX
TEXHOJIOT1i BUPOOHUIITBA Ta 0OCITyrOBYBaHHS CIIOKHMBAYIB.

CK 08. 31aTtHiCTh po3p00JISATH, TPOCYBATH, PEATI30BYBATH Ta OPTaHI30BYBATH CITOKHUBAHHS
TOTEJIbHUX Ta PECTOPAHHUX TOCIYT JJISl PI3HUX CErMEHTIB CIIOKHBAYiB.




Ilpozpamui pe3ynomamu Hag4anns
PH 03. BinbpHo ciisikyBaTHCs 3 TpOQeCciiiHuX MUTaHb IeP>KaBHOIO Ta iIHO3EMHOIO0 MOBAMHU YCHO

1 IULCBMOBO.

PH 08. 3actocoByBaTy HaBHYKH MPOJTYKTUBHOTO CIIUIKYBAaHHSA 31 CHOKHUBauYaMH FOTEIbHUX

Ta pCCTOPAHHUX ITOCIIYT.

PH17. ApryMeHTOBaHO BiJICTOIOBAaTH CBOI OIS y PO3B’si3aHHI MpOoeCciiiHNX 3aBIaHb MU
opraHizailii e(OeKTUBHUX KOMYHIKAIlil 31 CIIO)KMBavyaMu Ta Cy0’€KTaMH TOTEIBHOTO Ta

pECTOpPaHHOTO Oi3HECY.

3. CTpykTypa Kypcy

IlpakTu4Hi 3aHATTSH

Tema

Pe3ysbTaTn HAaBYaHHS

3aBaaHHA

Il kypc. 3-ii cemecTp.
Moayas 1.

3microBuii moayus 1. Job Descriptions. Destination Presentation. Luxurious Hotels

Tema 1.
Careers in Tourism.

1.1. Job advertisement.

1.2. Job description.

1.3. Communication skills.

1.4. Job interview.

1.5.Grammar. All types of questions.

1.6. Writing a Curriculum Vitae / Covering
Letter.

Tema 2.
Destinations

2.1. Types of Tourism.

2.2. Los Angeles as a tourist destination.
2.3. Hollywood Boulevard.

2.4. Destination presentation.

2.5. Grammar. The Present Simple
Tense/The Present Continuous Tense.
2.6. A Guided tour of Moscow.

Tema 3.
Hotel Facilities

3.1. Describing hotel facilities

3.2. Facilities in luxurious hotels.

3.3. Berlin's best hotels.

3.4. Grammar. Degrees of comparison of the
adjectives.

3.5. Grammar. Have/Get something done.
3.6. Hotel inspection.

IIutanns,
rpaMaTH4HI BIPABH,
caMOCTiiHa
npaKkTU4YHA poOoTa

IIuTanHs,
rpaMaTU4HI BIIPaBH,
caMocCTii{Ha
MpaKTU4Ha podoTa

IIuTanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
caMocCTiiHa
MpaKTU4Ha podoTa

3micToBuii moayJb 2. The History of Tour Operators. Perfect Hoteliers.

Educational Report

Tema 4.
Tour Operators.

4.1. Tough times for Britain’s
holidaymakers.

E-commerce impact on tourism.
Package holidays.

Dealing with complaints.
Grammar. The Present Perfect
Tense/The Past Simple

Writing a letter of apology.

Consolidation 1.

4.2.
4.3.
3.4.
4.5.

4.6.
4.7.

Tema 5.
Dealing with Guests

5.1.
5.2.
5.3.

Cloning the perfect hotelier.
Describing people.
Dealing with complaints.

ITuTanus,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
caMmocCTiiHa
MpaKTU4Ha podoTa

IIutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBU,




5.4. Communication problems.
5.5.Grammar. The Article
5.6. Writing a memo

Tewma 6.
Travel Agencies

6.1. Telephone etiquette.

6.2. Duties of a travel agent.

6.3. Educational reports.

6.4. A weekend break in Madrid.
6.5. Grammar. The Future.

6.6. Designing an individual holiday.

caMocCTiiHa
IpakTU4YHa podoTa

IIutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiiiHa
IpakTU4YHa podoTa

Il kype. 4-if cemecTp.
Moayas 2.

3microBuii moayJb 3. Booking Procedures. Places of Interest. Air Travel

Tema 7.
Hotel Reservations

7.1. Hotel reservation procedure.

7.2. Politeness.

7.3. Taking and leaving messages.

7.4. Text messaging.

7.5. Grammar. Reported Speech / Indirect
questions.

7.6. Conference facilities.

Tema 8.
Seeing the Sights

8.1. Places of natural beauty

8.2. Tourist information centre.

8.3. Making suggestions.

8.4. Beer and wine making processes.
8.5. Grammar.The Passive Voice.
8.6. Organising museum tours.

8.7. Consolidation 2.

Tema 9.
Getting Around

9.1. Airport check-in procedure.
9.2. Holiday travel information.
9.3. Driving in New York.

9.4. Car Hire. Rental policies.
9.5. Grammar.Modal Verbs.
9.6. Means of transport.

IIutanns,
rpaMaTH4Hi BIPABH,
caMOCTiiHa
npaKkTU4YHA poOoTa

ITuTanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
pakTU9YHA poOOTa

IIuranns,
rpaMaTH4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
pakTU4YHa poboTa

3microBuii moayJb 4. French Cuisine. Festivals. The Nile

Valley

Tema 10.
Eating Out.

10.1. Eating out in Paris.

10.2. Describing food.

10.3. Dish preparation processes.

10.4. Choosing a restaurant.

10.5. Grammar. Countable/ Uncountable
Nouns.

10.6. Taking orders in a restaurant.

Tema 11.
Traditions.

11.1. World traditions, customs, rituals.
11.2. The tea ceremony.

11.3. Japanese theatre.

11.4. Ukrainian traditions.

11.5. Grammar. Defining Relative Clauses.

Dates.
11.6. Public Holidays.

Tema 12.

Special Interest Tours

12.1. Advertisements of special interest
tours.

12.2. A radio call-in.

12.3. Designing a honeymoon holiday.

12.4. A cruise on the Nile.

12.5. Grammar. Conditionals 1,2,3.

IIuTanns,
rpaMaTU4HI BIIPaBH,
caMocCTiiHa
MpaKTU4Ha podoTa

ITutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiiiHa
IpakTU4YHa poboTa

ITutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBU,
caMocCTiiHa
IpakTU4YHa podoTa




12.6. The hotel management game.
12.7. Consolidation 3.

Ill xkypc. 5-i cemecTp.
Moayas 3.

3microBuii moayJb 5. Selling Dreams. Journeys. Accommodation.

Tema 1.
Selling Dreams.

1.1. Money matters.

1.2. Describing locations.

1.3. Marketing.

1.4. Case study: Designing a tour.
1.5. Grammar: tense review.

Tema 2. 2.1. Means of Transport.
Getting There. 2.2. Journeys.
2.3. Dealing with the public.
2.4. Case study: Improving a service
2.5. Grammar: multi-word verbs.
Tema 3. 3.1. Types of accommodation.

Accommodation.

3.2. Facilities and services.

3.3. Dealing with complaints.

3.4. Case study: Investigating customer
complaints.

3.5. Grammar: modal verbs.

IIutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiiiHa
MpakTUYHa podoTa

IIutanns,
rpaMaTH4Hi BIPABH,
caMOCTiiHa
npakTU4YHA poOoTa

ITuTanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
npaKkTU4YHA poOoTa

3micToBuii moayab 6. Destinations, attractions and activities

Tema 4.
Destinations.

4.1. Weather, climate.

4.2. Features and attractions.

4.3. Offering advice.

4.4. Case study: Developing a destination.
4.5. Grammar: articles.

Tewma 5.
Things to Do.

5.1. Geographical features.

5.2. Describing attractions, activities, works of
art.

5.3. Speaking to a group: a guided tour of an
art gallery.

5.4. Case study: Planning a coach tour.

5.5. Grammar: conditional structures with if.

Review and
Consolidation 1.

1. Descriptions.

2. The marketing mix.

3. A weather forecast.

4. Making suggestions.

5. Transport vocabulary.

6. Types of accommodation.

7. Letter of apology.

8. Works of art.

9. Grammar: articles, modal verbs.
10. Grammar: tense review, conditional
structures with if.

IIutanns,
rpaMaTH4HI BIPABH,
caMOCTiiHa
npaKkTU4YHA poOoTa

ITuTanns,
rpaMaTU4HI BIIPaBU,
caMocCTiiHa
MpaKTU4Ha podoTa

IIutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
IpakTU4YHa poboTa

1l kype. 6-if cemecTp.
Monyas 4.

3micToBuii moayan 7. Types of Tourism. Running a Hotel.

Tema 6.
Niche Tourism.

6.1. Niche tourism vs mass tourism.

6.2. Sectors in niche tourism.

6.3. Medical tourism.

6.4. Case study: Improving client security.
6.5. Grammar: verb + infinitive or —ing form.

ITuTanns,
rpaMaTH4HI BIPABH,
camocTiliHa
IpakTU4YHa podoTa




Tema.
Cultural Tourism.

7.1. Cultural tourism and cultural tourists.
7.2. Planning an exhibition.

7.3. Taking part in meetings.

7.4. Case study: Presenting a proposal.
7.5. Grammar: the passive.

Tema 8.
Running a Hotel.

8.1. Have you got what it takes to run a hotel?
8.2. A day in the life of a hotel manager.

8.3. Hotel inspection.

8.4. Giving presentations.

8.5. Case study: Transforming the team.

8.6. Grammar: have / had something done: -ed
/ -ing adjectives.

IIutanns,
rpaMaTH4Hi BIPABH,
caMOCTiiHa
npakTU4YHA poOoTa

3micToBuii Moayab 8. Customer Service. Business Travel.

Tema 9.
Customer Service

9.1. Customer service terms, personal
qualities.

9.2. Customer feedback.

9.3. Handling telephone skills.

9.4. Case study: Improving customer service.
9.5. Grammar: question forms.

Tema 10.
Business Travel.

10.1. Changes in business travel.
10.2. Travelling and team-building.
10.3. Socializing.

10.4. Game: The Trade Fair Game.
10.5. Grammar: past perfect.

Review and
Consolidation 2.

1. Niche tourism.

2. Personal qualities.

3. A travel story.

4. Commonly confused words.

5. Grammar: have / get something done.
6. Linking words.

IIutanns,
rpaMaTH4HI BIPABH,
caMOCTiiHa
npaKkTU4YHA poOoTa

IIutanns,
rpaMaTH4HI BIPABH,
caMOCTiiHa
npaKkTU4YHA poOoTa

IIutanns,
rpaMaTH4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
pakTU4YHa poboTa

IV kypc. 7-ii cemecTp.
Moayas 5.

3microBmii moaysib 9. Career Choices. Business sectors.

Tema 1.
Career Choices.

1.1. Transferable skills.

1.2. Career advice.

1.3. Building rapport.

1.4. Networking.

1.5. Writing: Emails — introducing yourself.
1.6. Business workshop.

Tema 2.
Business Sectors.

2.1. Japan’s economy.

2.2. The energy industry.

2.3. Dealing with interruptions.

2.4. Voicemail messages.

2.5. Writing: Emails — Action points.
2.6. Business workshop.

IIuranns,
rpaMaTH4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
OpakTU4YHa poboTa

ITutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiiiHa
IpakTU4YHa podoTa

3microBuii moayasn 10. Projects. Global Markets.

Tema 3.
Projects.

3.1. Project management.

3.2. Large-scale projects.

3.3.Giving instructions.

3.4. Meetings: Updates and action.

3.5. Writing: Email requesting an update.
3.6. Business workshop.

Tema 4.

4.1. One size fits all.

ITuTanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
MpakTUYHa poOOTa




Global Markets. 4.2. Online markets.
4.3. Managing conversations.
4.4. Building consensus.

4.6. Business workshop.

4.5. Writing: Letter confirming an order.

IIutanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBU,
camocTiliHa
MpakTU4YHa podoTa

8-ii cemecTp.

IIutanns,
rpaMaTH4Hi BIPABH,

Moayas 6.
3microBuii moxyas 11. Design and Innovations. Safety and Security.
Tema 5. 5.1. Innovative product design.
Design and 5.2. Product testing.
Innovations. 5.3.Managing information.

5.4.Selling a product.
5.5. Writing: Product review.
5.6. Business workshop.

Tema 6. 6.1. Safety at work.

Safety and Security. 6.2. Being security-conscious.
6.3.Dealing with disagreement.
6.4. Dealing with conflict.

6.6. Business workshop.

6.5. Writing: Instructions and warnings.

caMocCTiliHa
IpPaKTHYHA POOOTa

IIutanns,
rpaMaTU4HI BIIPABH,
caMOCTiliHa
pakTU9YHA PoOOTa

3micToBuii moxyan 12. Customer Service. Communication.

Tema 7. 7.1. Airline customer service.
Customer Service 7.2. Hanging on the telephone.

7.6. Business workshop.

7.3.Responding to customer concerns.
7.4.Generating and presenting ideas.
7.5. Writing: External ‘thank you’ email.

Tema 8. 8.1. Face to face?
Communication. 8.2. How to communicate?
8.3.Closing a deal.

8.4. Talking about priorities.
8.5. Writing: Short report.
8.6. Business workshop.

ITuTanns,
rpaMaTU4Hi BIIPaBH,
camocTiliHa
pakTU9YHA PoOOTa

ITuTanns,
rpaMaTU4HI BIIPaBH,
caMocCTiiHa
MpaKTU4Ha poboTa

4. Cucrtema OLiHIOBAHHS KypCY

4.1. ®opma nigcyMKOBOIro KOHTPOJII0 HABYAHHS — 3aJIiK

Buau HaByaJIbHOI podoTH

MaxkcumaJjibHa
KiJIbKicTh 0ajiB

[TpakTi4Hi 3aHATTA (TeMaTuyHU KOHTPOIb) (T) 60
Camocriitna po6ota (CP) 10
[Tpomixkuuit TecroBuit KoHTpOJIb (KP) 10
[Tucemosi 3aBaanus (I1K) 20
3anik (MakcuMallbHa KiTbKICTh OaliB) 100

4.2. ®opMa MiICYMKOBOI0 KOHTPOJII0 HABYAHHS — eK3aMeH

[TpakTi4Hi 3aHATTA (TeMaTUuyHU KOHTPOIb) (T) 20
CamocriitHa po6ota (CP) 10
[Tpomixkuuit TecroBuit KoHTpOJIb (KP) 10
[Tucemosi 3aBnanus (I1K) 10
Ex3amMen (MakcuManbHa KUTBKICTH OalliB) 50
Ex3amen 100

5. OuiHOBaHHS BiANMOBIAHO 10 rpagiky HABYAJIBLHOI0 MPOLECY

Moayas 1. 3-if cemectp




3M-3 K-1 3M-4 MK-2 KP CP 3auik
Tl T2 T3 T1-3 T4 T5 T6 T4-6 T46 | TI6 T1-6
5 5 5 5 5 5 5 5 100 10
30 10 30 10 10 10 100
MopayJsb 2. 4-if cemecTp
3M-1 MK-1 3M-2 IIK-2 | KP Cp Ex3 Ex3a-
MEH
7 T8 T9 T7-9 T10 TI1 T12 | T10-12 | Tl0- | T7-12 | T7-12 | Ti-12
12
5 5 5 5 5 5 5 5 100 10 50
10 5 10 5 10 | 10 50 100
MogayJas 3. 5-if cemecTp
3M-5 TK-1 3M-6 TK-2 KP cp 3anik
Tl T2 T3 T1-3 T4 5 Consolid | T45 T15 | TL15 T1-5
ation 1
5 5 5 5 5 5 5 5 100 10
30 10 30 10 10 10 100
MopayJib 4. 6-if cemecTp
3M-7 K-1 3M-8 K-2 KP Ccp Ex3 Ex3a-
MEH
6 7 T8 T 6-8 T9 T10 Consolid | T9-10 | T6-10 | T6-10 | T1-10 | T1-10
ation 2
5 5 5 5 5 5 5 5 100 10 50
10 5 10 5 10 10 50 100
Mopayas 5. 7-i1 cemecTp
3M-3 MK-1 3M-4 MK-2 KP CP 3anik
Tl T2 T1-2 T3 T4 T3-4 T14 | Ti-4 Ti-4
5 5 5 5 5 5 100 10
30 10 30 10 10 10 100
Monayas 6. 8-ii cemect
3M-1 K-1 3M-2 K-2 KP CpP Ex3 Ex3amen
T5 6 T56 T7 T8 T78 | T58 | T58 | T1-8 T1-8
5 5 5 5 5 5 100 10 50
10 5 10 5 10 10 50 100

6. PecypcHe 3a6e3meueHHst

=

w

OcHoena nimepamypa:
Across Cultures. Student’s Book. Longman/Pearson Education Limited, 2016.
Dubicka I, Rosenberg M., Dignen B., Hogan M., Wright L. Business Partner. A2.
Coursebook. Longman (Pearson Education), 2018. 160 p.
Johns H., Berlis M. Roadmap. Longman (Pearson Education), 2019.160 p.
Strutt P. English for International Tourism Intermediate.New Edition Students’ Book. Pearson
Education ESL, 2015. 128 p.
Kymbeit M.M., Konrwak JI.B. “Individual Tasks for Home Reading for Intermediate Level
Students of Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity”. Hapu.-
MeToJl. TociOH. g camocTiiHoi poOotu cryaentiB II-III kypcis. IBano-®dpaHKiBCHK:
nignpuemens [omineir O.M., 2019. 80 c.
Kymbeit M.M., Kornuak JI.B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of
Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part |. HaBu-
METOJI.IOCIOHUK sl caMocTiiiHoi poOoTu cryaeHtiB I-II kypciB. IBano-dpaHKIBCHK:
nianpuemens [omineit O.M., 2018. 96 c.
Kymb6eit M.M., Kommuak JI.B. Grammar Exercises for Pre-Intermediate Level Students of
Tourism, Hospitality Industry and Management in Sociocultural Activity. Part 1l. HaBu-
METOM.MOCIOHUK i caMmocTiiHOi pobotu cryaeHTiB I-II kypciB. IBaHO-DpaHKIBCHK:
nianpuemens Lomineit O.M., 2018. 108 c.
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10. Longman Dictionary of Contemporary English.Longman/Pearson Education Limited, 2015

11. Strutt P. English for International Tourism. Intermediate. New Edition. Student Book with
DVD. London: Pearson Education, 2013. 128 p.

12. Konuak JI.B., Hopna M.M. Professional Conversations for Tourism and Hospitality. Isano-
®pankiscbk, 2014. 60 c.

13. Yarpax H. I. Business English Organizer. JlizioBa anrmiiicbka moBa: [T0CiOHUK /151 CTYICHTIB
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KonTakTHa indopmanis
BHKJIa1aya

liliya.kopchak@pnu.edu.ua (Komgak JI. B.)
marja-iva@ukr.net OKymo6eit M. M.)

8. loJaiTuka Kypcy

AxkaneMiuHa 100pOYeCHICTH

ATtmocdepy  AOBIpH, B3aEMOPO3YMIHHS, B3a€MOINOBAru
noTpibHo OynyBatu miofeHHo. [lomiTuka pexrTopaTy
CIpsIMOBaHa Ha aKaJAeMiyHy J0OpPOYECHICTh, MPO3OPICTh Ta
3aKOHHICTh JISTIBHOCTI. 3a[is  [BOrO0 PO3pO0JEHO Ta
BIpoBakeHO «llo0keHHs nmpo 3ano0iraHHs akaaeMiyHOro
mariaty», «llonoxenns npo Komicito 3 muTaHb €TUKH Ta
akameMiuHoi nmoOpodecHocTi», «Komekc wdecti JIBH3
«IIpukapnaTcbkuii  HalllOHAJIBHUN  YHIBEPCUTET  IMEHIl
Credanuka» 1 omy6iikoBaHO iX Ha caiiTi. Buknanenumu B
X JIOKYMEHTax MPUHIIMIAMHA (BiAMOBIAAIBHOCTI,
CIPaBEIMBOCTI, aKaJeMI4HOi CBOOOAM, B3aEMOIIOBATH,
Oe3rexu 1 100po0yTy, 3aKOHHOCTI) Ta MPaBUJIAMH TTOBEIIHKU
CTYACHTIB 1 MpaliBHUKIB YHIBEpCUTETYy, SIKi 0a3ylOTh Ha
BIJIMOBIHUX 3aKOHAX, I KepyeThcs Kadenpa iHO3eMHUX MOB
1 KpaiHO3HaBcTBa Ta Kadeapa TroTelbHO-PECTOPAHHOI Ta
KYpPOPTHOi ClpaBU Yy CBOil AisIbHOCTI. B yHIBepcuTeTi aie
«["apsiua nmiHig» 3 pektopoM, «Tenedon noBipu», OUTBIIICTE
BCTYITHUX ICTITIB TPOBOUTHCS 32 KOMIT IOTEPHO-TECTOBUMH
TEXHOJOTISIMHU, a ICIIUT 3a JOMOMOTOI OHJANH-TPaHCIALIL
MO>KHa MeperisaaT y peanbHoMy vaci. JlisinbpHICTh Kadenpu,
peKTOpaTy 3 MHUTaHb 3anmoOiraHHs Ta BHUSBICHHS KOPYILii
3MIIHCHIOETHCSI HA OCHOBI YHHHOTO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHU.

IIponycku 3aHATH

BinnparioBanHsi MPOMYIICHWX 3aHATh BiOYBaeTbCs Y
nepmuil 1eHp  3a rpadikoM KOHCYJbTAIlld BHKIamaya 3
HABYAJIbHOI AUCHUILIIHU
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BuxonaHnus 3aBaaHHA Mi3HilIe
BCTAHOBJICHOTO TePMiHY

Bci 3aBmaHHS 3marOThCA Yy BCTAHOBJIICHMM TEpMiH, 3a
BUHSTKOM IIOBA)KHOI IPUYUHU Y CTYJEHTA

HeBinnosinna noseninka mix
qyac 3aHATTHA

Bupimyerscss  BIINOBIIHO /0 YMHHOTO 3aKOHOJABCTBA
VYkpainu, CTatyTy YHIBEPCUTETY

JonarkoBi 6aam

BucraBnsoTbes mij 9ac NPaKTUYHUX 3aHATh 32 OPUTIHAIBHI
BI/IMOB1/TI CTYJICHTIB 3 3asBJICHOT TEMHU

Hedopmanbna ocBita

3apaxoBYIOThCS, SK IMiJCYMKOBHI KOHTpPOJb, pPE3yJIbTaTH
ownaiiH kypciB Ha tuiatrpopmax Coursera, Prometheus,
EdEra, sixi BIIIOBIIatl0Th MPOrpaMi HABYAIBHOI AUCIHUILTIHU
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